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Section A

1  Translate the following passage into English. Write your translation on alternate lines.

 Demetrius of Macedonia and Titus Quinctius discuss peace terms.

  cum rex Demetrius urbem proximam Opuntem cepisset, imperator Romanus Titus Quinctius 
ad urbem progredi et regem convenire constituit ut inter se pacem loquerentur. Quinctius, 
simulac ad portas urbis pervenerat, regem in alto muro stare conspexit. ‘melius sit,’ inquit 
Quinctius, ‘si per portam egrediaris ut e propinquo non modo dicamus sed etiam audiamus.’ 
cum rex negaret se id facturum esse, Quinctius dixit ‘sed quem times?’ rex superba voce ‘ego 
equidem,’ respondit, ‘neminem praeter deos immortales timeo: non autem credo fidei omnium 
quos circum te video.’ postea, illi circumstantes tacuerunt. tum Quinctius hanc orationem fecit: 
captivos et socios reddendos esse; urbem Opuntem quam Demetrius occupavisset Romae 
tradendam esse; si haec faceret, Demetrium domum tuto redire posse.

Livy, History of Rome 32, chapters 32–33 adapted

 Demetrius, Demetrii (m) Demetrius, a Macedonian leader 
 Opus, Opuntis (f) Opus, a place in Greece
 Titus Quinctius, Titi Quinctii (m) Titus Quinctius
 e propinquo face to face
 equidem really
 immortalis, immortalis, immortale immortal
 oratio, orationis (f) speech

[110]
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Section B

2  Read the following passage and answer the questions in full detail.

 By chance, the Romans find out where Hannibal, their enemy, is living. Even though they manage 
to trap him, he avoids being taken prisoner.

legati Prusiae Romae apud Titum Quinctium Flamininum, senatorem insignem, 
cenabant atque ibi forte, quodam senatore de Hannibale locuto, unus legatus dixit 
eum in regno Prusiae manere. id postridie Flamininus ceteris senatoribus rettulit. 
hi senatores legatos in Bithyniam miserunt qui ab rege peterent ut inimicissimum 
Hannibalem Romanis dederet. hoc Prusias negare non ausus est sed respondit 
Hannibalem in aula sua non habitare. ipsi si eum capere vellent, locum ubi ille esset 
facile inventuros esse. Hannibal enim in uno loco se tenebat, in castello quod ei a 
rege dono datum erat, idque sic aedificaverat ut in omnibus partibus castelli exitus 
essent. huc cum legati pervenissent et se circum castellum eius posuissent, quidam 
puer, ab ianua prospiciens, Hannibali dixit plures milites quam solitos apparuisse. 
Hannibal ei imperavit ut omnes portas circumiret et sibi nuntiaret num eodem 
modo undique obsideretur. ubi puer celeriter renuntiaverat omnes exitus custodiri, 
Hannibal sensit se effugere non posse. itaque quod captivum Romanorum fieri 
nolebat, venenum, quod portare solebat, bibit.

Based on Nepos, Hannibal, chapter 12

 Prusias, Prusiae (m) Prusias, king of Bithynia
 Titus Quinctius Flamininus, Titi Quinctii Flamininii (m) Titus Quinctius Flamininus, a Roman
 Hannibal, Hannibalis (m) Hannibal, a Carthaginian 
 Bithynia, Bithyniae (f) Bithynia, a kingdom in Asia Minor
 aula, aulae (f) palace
 castellum, castelli (n) castle
 exitus, exitus (m) way out, exit
 prospicio, prospicere, prospexi, prospectum I look out
 undique from all sides 
 obsideo, obsidere, obsedi, obsessum I besiege
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 (a)  Lines 1–3 (legati … manere ): 

  (i) what were the envoys of King Prusias doing?  [1]

  (ii) how is Flamininus described? [2]

  (iii) what did Flamininus discover about Hannibal? [2]

  (iv) how did he discover this information? [1]

 (b) Line 3 (id … rettulit ): what did Flamininus do with this information? [2]

 (c) Lines 4–5 (hi … dederet ): 

  (i) what action did the Senate take?  [5]

  (ii) write down and translate the Latin word which best describes their opinion of Hannibal.
 [3] 

 (d) Lines 5–6 (hoc Prusias … non habitare ): what did Prusias tell the Roman envoys? [3]
 

 (e) Lines 6–7 (ipsi … inventuros esse ): what encouragement did Prusias give to the envoys? [6]

 (f) Lines 7–9 (Hannibal … essent ): 

  (i) how had Hannibal acquired the castle? [2]

  (ii) what alterations had he made? [2]

 (g) Lines 9–10 (huc cum … apparuisse ): what did the boy tell Hannibal? [5]

 (h) Lines 11–12 (Hannibal … obsideretur ): what did Hannibal order the boy to do? [6]

 (i) Lines 12–13 (ubi puer … non posse ): what did Hannibal realise? [2]

 (j) Lines 13–14 (itaque … bibit ): 

  (i) what did Hannibal do?  [2]

  (ii) why did he do this? [2]

 Question 2(k) is printed on the next page.
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 (k) Choose four of the following Latin words and for each one give an English word derived 
wholly or partly from the same root:

  locuto (line 2)
  miserunt (line 4)
  inventuros esse (line 7)
  apparuisse (line 10)
  renuntiaverat (line 12) 
  bibit (line 14)  [4]
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